
"Первое почетное поклонение, великий и могучий, выслушай наши пожелания!"

　　Несколько сангвинических кобольдов оттащили в сторону сопровождающих их кобольдов и
упали на колени.

　　"??" Римуру был ошеломлен.

　　"Они что, со мной разговаривают?" Римуру ткнул пальцем в Ригуруда, который обнимал себя.

　　"Без сомнения, да". Ригуруд кивнул.

　　"А?" Римуру немного успокоился, хотя он и не понимал, что происходит, но решил
послушать, что они хотят сказать: "Кхм, расскажи нам."

　　"Да! Благодарю! Мы желаем следовать за вами и стать вашими людьми!"

　　Кобольд говорил от имени толпы, и кобольды, сгрудившиеся вокруг него, казалось, пришли к
единому мнению, кивая головами.

　　"Пожалуйста, окажите нам свою милость!" Кобольды аккуратно опустились на землю и
глубоко поклонились, их глаза с надеждой смотрели на Римуру

　　"Это ......" Римуру, купавшийся во взглядах кобольдов, был несколько ошеломлен.

　　Деревня находилась на стадии восстановления, и выпускать в нее этих неопознанных
магических существ было явно не совсем правильным решением.

　　Однако, судя по всему, после завершения реконструкции деревни предстояло расширение
территории, так что вместо того, чтобы вступать в перестрелку с демонами в этой местности,
когда придет время, почему бы не поглотить их сейчас?

　　"Уф~~" - подумав об этом, Римуру не мог не вздохнуть: сильнейшего бойца деревни сейчас
не было в деревне, и даже обсудить это было не с кем.

　　"Римуру-сама, Харуна и остальные вернулись!" дрожащий голос  раздался снаружи палатки.

　　"Мне придется немного подумать над этим вопросом, так что вы, ребята, идите и ......, если
хотите, оставайтесь здесь на несколько дней". Римуру выскочил из объятий Ригуруда и
побежал к выходу.

　　Харуна и Гатлинг вернулись вслед за зубастыми волками, которые несли несколько больших



объемистых сумок.

　　Пластиковые сумки из змеиной кожи должны были стать шедевром творения Терезы.

　　Игривого белого шарика в группе волшебных существ не оказалось, что несколько озадачило
Римуру: "Где Тереза? Неужели не вернулась с вами?"

　　"Римуру-сама, это то, что Тереза-сама доверила нам вернуть, а что касается Терезы-самы, ну
......, как бы это сказать." Харуна сжимала в руках большую сумку из змеиной кожи и
размышляла над формулировкой.

　　"В обмен на семена этих зерен мастер принял заказ от деревни клана Великого Призрака на
исследование источника странных магических элементов вокруг их деревни". Майнфина
общалась с Римуру с помощью Сети Мысли.

　　Через Сеть Мысли, унаследованную от Терезы, Майнфина положила на землю объемистые
мешки из змеиной кожи на спинах Зубастых Волков.

　　"Комиссия?" Римуру нахмурился: "Опасности не будет, верно?"

　　"Я собиралась последовать за своим хозяином, но она сказала, что эти семена будут важнее,
и поспешила вернуть меня, чтобы я их защитила". Мейнфина угрюмо подергала себя за уши.

　　"Не волнуйся, Тереза очень сильная". Римуру успокоил ее, затем прыгнул к мешку из
змеиной кожи и открыл его.

　　Зерна пшеницы выглядели великолепно в лучах солнца.

　　"Это пшеница!" Римуру был потрясен, затем быстро открыл другие мешки.

　　Рис, сладкий картофель, картофель, помидоры .......

　　Помидоры, пшеница, рис и крахмалистые продукты, такие как сладкий картофель и
картофель, были тем, в чем деревня сейчас нуждалась больше всего.

　　"Похоже, Тереза тоже очень привязана к этой деревне". Первоначальная мысль Римуру о
том, что Тереза тоже халтурщица, развеялась.

　　"Эти зерна нужно кому-то выращивать, а в нашей деревне всего шестьдесят или около того
кобольдов, которые могут работать, рабочей силы далеко не достаточно, а ...... подождите?"
Как раз в тот момент, когда Римуру боролся с рабочей силой, он вдруг вспомнил о группе



кобольдов, с которыми они договорилась вернуться и прослушать уведомления.

　　"А разве готовая рабочая сила не в нашей деревне!" Внезапное подпрыгивание Римуруи
спугало Майнфину.

　　"Римуру-сама?" Майнфина была немного озадачена.

　　"Я в порядке", - Римуру покачал головой и быстро поскакал в сторону палатки, где
находились гоблинские патриархи.

　　"Эй!" Римуру стоял в дверях палатки, а кобольды в палатке растерянно смотрели друг на
друга, ожидая ответа Римуру.

　　"Я решил взять вас всех к себе". заявил Римуру в ответ.

　　В палатке сначала воцарилась тишина, а затем мгновенно поднялась активность.

　　'Однако вам лучше не думать о том, чтобы предать нас, иначе я наложу на вас руки и убью ".
Римуру мысленно произнес слова, которые он не сказал.

　　"Спасибо тебе, великий и могущественный, мы будем хранить тебе верность!"

　　Попрощавшись с Римуру, кобольды вернулись в деревню и доложили членам деревни о
сложившейся ситуации.

　　В течение следующих нескольких дней кобольды один за другим приходили в деревню
Римуру.

　　А Тереза словно испарилась из воздуха, не принеся ни единой весточки.

　　Окрестности деревни плотно заполонили кобольды, проблема нехватки рабочей силы была
вроде бы решена, и теперь возникла другая проблема - проблема размещения кобольдов.

　　К деревне присоединилось почти пятьсот кобольдов из четырех деревень, что позволило ей
быстро увеличиться в размерах, однако эта деревня кобольдов уже явно не подходила для
выживания такой большой семьи, поэтому Римуру решил переехать.

　　Теперь, перед реконструкцией деревни, переезд будет гораздо легче.

　　Приняв решение, Римуру устроился в палатке и, воспользовавшись функцией записи карты
Великого Мудреца, начала уточнять адрес.



　　С географической точки зрения наиболее подходящим оказалось открытое поле,
расположенное рядом с источником воды и пригодное для земледелия.

　　После выхода из пещеры Великий Мудрец одну за другой проверил все карты, и в итоге
остались только близлежащие равнины.

　　"Что?" Ригуруд, услышавший эту новость, был потрясен: "Лорд Римуру, подумайте дважды!
Эта сторона - запретная зона! Поскольку внутренняя часть пещеры отличается от леса, там
обитает множество могущественных магических существ ......".

　　"Это не проблема", - махнул рукой Римуру, - "Мы жили в пещерах".

　　"Что?" Ригуруд незаметно моргнул: "Ты, что ты сказал?!"

　　"Мы с Терезой родились вон там, это нормально  верно?" Римуру наклонил голову.

　　"Нет...... не стыдно быть взрослым". Лицо Ригуруда было полно восхищения.

　　"Ладно, готовься, от Терезы все еще нет новостей?"

　　Ригуруд покачал головой: "Мы обыскали все окрестности, но никаких следов лорда Терезы
до сих пор нет".

　　"Хорошо, ......, почему бы тебе не оставить здесь группу кобольдов, чтобы они ждали Терезу,
я думаю, она тоже должна скоро вернуться, чтобы она смогла найти нас, когда вернется."
скомандовал Римуру

　　"Да!"

　　Кобольды очень быстро зашевелились и быстро собрали свои вещи, вероятно,
воспользовавшись тем, что вещей у них было немного.

　　Были собраны и кобольды, которые останутся ждать Терезу: отряд из восьми кобольдов во
главе с Римуру и их напарником, Зубастым Волком.

　　"Майнфина? А ты?" Римуру сидел на голове Арашии и смотрел в сторону белого волка,
лежащего на камне неподалеку.

　　"Я буду сторожить здесь, пока не вернется мой хозяин, и защищать кобольдов, оставшихся
здесь на время".



　　"хорошо, - кивнул Римуру, - работа не из легких, я буду вовремя присылать еду".

　　"Спасибо, Римуру-сама".

　　......

　Маленький белый шарик парил рядом с группой воинов Призрачной расы в доспехах.

　　Воины клана Призраков шли все медленнее и медленнее, деревья вокруг них становились
все гуще, а свет все тусклее и тусклее.

　　"Лорд Тереза, впереди лес, зараженный странным магическим элементом". Воин клана
Призрака, стоявший первым, остановился на месте.

　　Лес впереди стал еще более жутким, из кромешной тьмы слабо пробивался голубой свет.

　　"Бум!"

　　Из леса доносилась буря, смешанная со светло-голубой энергией, по ощущениям это был
Эфир.
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